Echo-questions can be used by different speakers and have different goals. They can be used in
dialogues and can express positive and negative feelings and can be used for communicative pause and
clarification of information.

The echo-questions are classified into different groups according to their intentions and searched
in the concrete speech situation according to linguistic norms.

The usage of echo-questions for expressing not interrogative meanings is carried out with helping
of hiding of the interrogative meanings because echo-questions can be used for wide range of
communicative functions.

Echo-questions is researched in the dialogue discourse according to the role play relations
between the sender of the information and the addressee .Echo-questions of indirect meanings follow the
goal of the influence on the addressee and his active behavior. The influence on the behavior of the
speaker is researched in the communicative situation.

Conclusion. If we use the echo- questions in our speech it will help us to understand each other
better and to be more polite. Our speech can be more understandable and interesting.

Key words: echo-questions, dialogue unite; dialogue; English discourse; Ukrainian discourse;
pragmatic aspect; structural and semantic aspect.
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IHTEPAUCKYPCUBHICTb Y CYUACHOMY Y!CPAiHCI)KOMY PEHTE3I
(HA MATEPIAJII POMAHY JAPU KOPHIU «'OHUXMAPHHUK»)

Y ecmammi npoananizoeano axmyanvui npobiemu mexcmoniH2giCMuK. y YeHmpi yeazu nocmaron
Kamez2opii inmepmexcmyanoHocmi ma inmepouckypcueHocmi. Ix gynxkyionyeanns é mexcmi 0ocnioxiceno
Ha mamepiaini cy4acHo2o yKpaincokozo enmesi, 3okpema pomary Hapu Kopriti « onuxvwapruxy. Auaniz
JIHSGICMUYHUX POOIM, NPUCEAUEHUX OUCKYCIUIHOMY NUMAHHI0 MUNON02T MeKcmy ma OUcKypcy, 00360€
PO3MENCYBATU NOHSNINSL KIHIMEPMEKCYATbHICMb», KIHMEPMedidbHICTbY MA (IHMEPOUCKYPCUBHICHIbY,
VHACHIOOK 4020 THMEPOUCKYPCUSHUU aHANi3 NOCMAE OLbUl NEePCREKMUBHUM OJ1s UKOPUCHIAHHS 3A680KU
JMepamypo3HaAeuuM, MUCEYbKUM —Mda  MINCKYAbMYpHUM 36 a3kam. Migonoziunuid, wy3uunuil,
NIMepamypo3Hasuull. ma MUCMeybKull OUCKYPCU, 300padiCeHHsi CUHeCMEMUYHO20 CEIMOCnPUUHAMMA
NEPCOHAICIB 3VMOBIIOI0Mb CIBOPEHHS. «IHMENeKMYANbHO20Y CYUACHO20 (enme3i.

I1i0 yac ananizy 6cmamno8ieHO MOBHI Mapkepu iHmMepoOUCKVPCUBHOCHI, HAABHI 8 MEKCMI POMAHY.
Loknaono pozensanymo poib Memamexcmy 6 meKCmomeopenti, 30Kpemd, 6i03HAYEHO 6ANCIUGE 3HAYEHHS]
cucmemu enicpapie y pomani. Llumyeanns, anosii ma peminicyenyii susHauaromes OazamopieHegicnby
cmeopenozo mexcmy. Ilepcnekmusnum nocmae Ointbut pemenvHUll amaniz  Migonoz2iunozo  ma
@PoNbKIOPHO20 OUCKYPCI8 Y MEKCMOMBOPEHH] pOMANy «I OHUXMAPHUKY.

Kntouosi croea: mexcmoininegicmura, inmepmekcmyanbHicins, iHMepOUCKYPCUBHICIb, CYYACHE
VKpaiHcvke henmesi, IHmenexmyanibHa npo3a, Memamekcm, Xy00X4CHA KOMYHIKAYIA, CUHeCme3is.

3araJbHa MOCTAaHOBKA NMPoOJeMH. TEKCTOBO-TUCKYPCUBHI JIOCHIJDKEHHS B Cy4acHOMY
MOBO3HABCTB1 00’ €IHYIOTh TEKCTOLIEHTPUYHHI Ta aHTPONOLEHTPUYHUHN MIAXOAH, IO 3YMOBIOE
0JTHOYACHE BHBUYCHHSI MOBHHX OJIMHUIIb SIK Y CUCTEMI, TaK 1 y (DyHKI[ITOBaHHI. 3Ba)karouu Ha II¢,
OJHIEIO 3 aKTyalbHUX MPOOJIEM yBaXKaeMO BUOKPEMJIEHHS KaTeTOPiiiHUX MmapaMeTpiB AUCKYPCY.
3 oyiHOrO 0OOKY, «TEKCT y Tpoilieci (popMyBaHHs HaOyBae TEKCTOBHUX KAaTEropiid, a 3 iHIIOIO —
Kareropii MaloTh NMEPBUHHUI XapaKTep, OCKUILKH came BOHHM BH(OPMOBYIOTH TekcT» [1, c. 22].
Turosnorist Kareropiii TEKCTy 1 JUCKYpCy HAJIEKUTHh 1O AWCKYCIHHHMX IWTaHb, 31eOUIBIIOrO
PO3pI3HSIOTH OCHOBHI, JIOMOMIXHI, BJJaCHE TEKCTOBI 1 TEKCTOBO-IUCKYPCUBHI Kareropii. [Tepur
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crpoOu po3pOOHMTH THIIOJIOTIIO KATEropiil TEKCTy MPEIACTaBieHO B mpawsix B. [Ipecciepa ta P.-
A. borpanna, KB. Koxxepunkonoi, 1. 'ansnepina, B. Kyxapenko, O. Bopo6iioBoi Ta in. Cepen
TEKCTOBO-IUCKYpcuBHUX Kareropil (tepmin O. CeniBaHOBOI, KA YHAICKHIOE IO L€l TpyInH
pedepeHIIMHICTh, AHTPOMOUEHTPUYHICT Ta IHTEPTEKCTYanbHICTh [2]) ocobauBe Micle
HAQJICKUTh IHTEPAUCKYPCUBHOCTI, WO MaHiecTye QlaJoriydi 3B’A3KM TEKCTY 3 I1HIUUMH
TEKCTaMM ¥ BU3HAYAE HOTO MiCIIC B MOBHO-KYJIBTYPHOMY ITPOCTOPI.

AHaNi3 OCTaHHIX [JOCTAIAXKeHb 1 CTymiHb JAochaigxeHHss mnpodiaemu. [loHATTA
IHTEIMCKYPCUBHOCTI SIK TEKCTOBO-/IMCKYPCHUBHOI KaTeropii € 0JIHMM i3 HOBITHIX Y MOBO3HABCTBI.
JIoCTIAHUKU ~ TOCIYTOBYIOTBCA  PI3HUMH  TepMiHaAMH  TMiJ  4ac  aHami3y  TeKCTy:
IHTEPTEKCTYAIbHICTh, IHTEPMEIIANBHICTh Ta THTEPAUCKYPCUBHICTD. L{i TOHATTS € OIM3bKUMH,
asle He TOTOXKHUMH. Karteropii 1HTepTEKCTyalIbHOCTI Ta iHTEpAMCKYPCUBHOCTI PO3IIIAIAIOTh Y
koruituBHOMY (. LlleBuenko, I. Hlnenrok, I'. Kumak Tta in.), komynikatusHomy (B. Kapacuk,
H. Konapatenko, O. CeniBaHoBa Ta iH.) Ta cyto jgiHrBictuuHomy (I. CmupHoB, B. UepHsBchbka,
C. IlepestomoBa Ta 1H.) acuekrax. KaTeropiro 1HTepTeKCTyallbHOCTI 3alIpOBaJiuiia B MOBO3HABUY
Hayky lO. KpicteBa, rpyHtyrounch Ha Teopii aianmoriuHocti M. baxrtina [3]. B. UepHsBcbka
MOTPAKTOBYE IHTEPTEKCTYAIBHICTD SIK TEKCTOBY KaTETOpPii0 1 BOJHOYAC SIK OCOOJIMBY BJIACTUBICTD
IEBHHUX TEKCTIB, IO B3a€MOJIIOTh Y IJIaHI 3MICTY Ta BHUCIOBIIOBAHHS 3 IHIIMMH TEKCTOBUMH
numMu Ta ixaimu ¢pparmentamu [4, c. 181] YV mmpoxoMy po3yMmiHHI, NPEICTaBICHOMY B
HayKoBMX pos3Biakax mnocrerpykryparnictiB  (P. bapr, XK. boapisp, XK. [leppina, V. Exo,
IO. KpicreBa, M. @yko Ta iH.), IHTEPTEKCTYAIBHICTh — II€ TCOPis O€3MEXKHOro, OE3KIHCTHOTO
TEKCTY, 10 € THTEPTEKCTYaTbHUM Y KOKHOMY CBOEMY (hparMeHTi, TOOTO OKpEMHUX TEKCTiB HE
ICHY€, @ € OIMH CYLUIbHUH TINEPTCKCT, KOMIOHEHTH $IKOTO, MOE€JHYOUYHCh, YTBOPIOIOTH HOBI
TekcTh. B. UepHsBChKa HAroJomnye Ha TOMY, IO iHTEPTEKCTYaJIbHICTh Ta IHTEPAUCKYPCUBHICTh
B3a€MO3YMOBIIEHI:  B3a€MOIS  OUCKYpCIB Tepenye  B3aeMOZIl TEKCTiB, TMpH LbOMY
IHTEpAMCKYPCUBHICTh MaTepiali3oBaHa B TEKCTi 3aB/ASKM CUTHAJY MIXTEKCTOBOrO Jiajory,
TOOTO i1HTEepTeKCTyabHOCTI [4, ¢. 170].

[Totpeba BHOKpPEMIIEHHS 1HTEPMEAIAILHOCTI Ta BU3HAYCHHsS 11 BIIMIHHOCTEH 13
IHTEepPTEKCTYaIbHICTIO MocTana y XX CTOMITTI, X04a IpoOjieMa CHHTE3y MHCTENTB IlIKaBuIa
JIIOJICTBO IIIE 3 JIaBHIX BIKIB — TakK 3’ABHJIOCS HMOHATTS ek(pacucy (Hanpukiaj, onuc I'omepom
nTa Axiyieca). [HTepMeaiaabHICTh € BYKYUM MOHATTAM, HIXK IHTEPIUCKYPCUBHICTB, ajie O1IbIIT
HIMPOKUM, HIK IHTEPTEKCTYalbHICTh. [HTEpMEMIabHICTh PO3TIIAIOTE Y TPHOX aCIEKTaX: SIK
KOHBEHLIHHY (HampUKiIa[, IUIaCTUYHICTh MY3HKH), HOPMATUBHY — CBOEPIOHY «METaMOBY
KYJBTYpHU» Ta pedepeHUiiHy — KOJIU B TEKCTI OAHOTO MeIiyMa MUTYIOTh TEKCT 1HIIOTO MEZiyMma,
1 came IIe pI3HOBUJI IHTepMEIiaJbHOCTI Ha3UMBalOTh eKdpacucoMm. [HTepMenmialbHICTh
HOTPAKTOBYIOTH SIK MEPEKIIA] MIXKCEMIOTHIHOTO, MI>K3HAKOBOI'O THITY B MEXaX OJHIE] KYJIbTYpH
ab0 00’cTHaHHS eIeMEHTIB PI3HUX 3HAKOBUX CHUCTEM y MOHOMEMIMHOMY (J1iTepaTypa, >KHBOIIHC)
ab0 MyJbTUMEniiHOMY (Tearp, KIHO TOLIO) TEKCTI [5, ¢. 292].

Mu OyneMo MOCIIyroByBaTUCS TEPMIHOM «iHTEPAUCKYPCUBHICTh», OCKIJIBKM BiH, Ha Halll
HOTJIA], HAalOUTBII ITOBHO B11OOpaXkae CKIaJHUI CHHTE3 AUCKYPCIB, TEKCTIB, CTPYKTYPOTBIPHUX
CJIIEMCHTIB TEKCTy, IMIO YMOJXJMBIIIOE CTBOPECHHs OaratopiBHeBoro Ttekcty. Ilpm 1pomy
IHTEpAUCKYPCUBHICTh CTa€ BepOaJbHO BHPAKEHOK B TEKCTI 3aBISKH CUTHATY MIKTEKCTOBOTO
Jiajnory, ToOTO IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI. 3a CJIOBaMU JIOCIHIJIHUI, IHTEPJAUCKYPCUBHICTh €
B3a€MOJIIEF0, B3AEMOHAKIAJAHHAM pI3HUX MEHTAJIbHMX, TOOTO Haj- Ta MEePeATEeKCTOBHX
CTPYKTYp, Omepaliiii, KoOJJOBUX CUCTEM QperMiB y MpoIeCi TEKCTOTBOPEHHS [4, ¢. 170].

[HTepIUCKYpCHBHICTb JETEPMIHYe HE JIMIIE MDKTEKCTOBY B3a€MOJI0, a # 3B’A3KU
BEpOaIbHOTO TEKCTY SIK OCOOJIMBOI XY/IOKHBOI CUCTEMH 3 1HIIUMU ceMiochepamu. [Ipu oMy B
[IEHTpl yBaru JAOCTIJHUKIB, 30KpeMa AUCKYPCOJIOIiB, J0CI HE IOCTaBaB >KaHp YKPaiHCBKOIO
denresivinoro pomany. IIpore (ikCcyeMo OKpemi HAayKOBI PO3BiJIKM B I[apUHI T'€PMaHICTUKH,
MPUCBSYEH] aHami3y OpUTaHChKOro abo aMepHuKkaHChKoro (eHTesiiiHoro poMany (€. XKapuHOB,
A. Jlomakoga, O. Kynakosa, H. Akcronosa, O. Meusenesa, O. Ipsxkonosa, C. Konomierns ta im.).

MeTo10 CTaTTi € OOCHIIKEHHs MOBHHX MapKepiB IHTEpAUCKYPCUBHOCTI B poMaHi Jlapu
Kopniii «"'oHMXMapHUK», 110 Hependadano po3s’sS3aHHsS TAKUX 3aBAAHb: BU3HAYUTH MOHITTS
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IHTePAUCKYPCUBHOCTI, mpoaHaiizyBatu poman-¢enresi [l. Kopuiit 3 ormsimy Ha 3B SM3KH 3
1HIIIMMHU TEKCTaMU 1 IMCKypCaMM Ta HOro Miclie B KyJIbTYpPHOMY NPOCTOPi, BUSIBUTH OCOOIMBOCTI
B3a€EMO/Ii TEKCTY 3 AMCKYpPCAMH JIITEPATypH, )KUBOIIUCY, MY3HKH Ta (QOJILKIOPY.

Bukuajenns ocHoBHOro marepiaJy pocaikennst. XXanp «penresi» HaOyB MOMIMPEHHS
B YKpAiHCBKIH JliTeparypli B OCTaHHI JCCATWIITTA, ajleé OApa3zy IOCIB IOYECHE Micue cepes
IHTEeNeKTyanbHOi cydacHoi npo3u. Cepen HOBITHIX TBOpiB — pomanu Jlapu Kopniid. XKanp
(dbeHTe31 BUXOAUTD 13 MacOBOI KYNbTYPH 1 CTa€ JITEPATYPOIO NIl YUTAUa, [0 MA€ MEBHE «CTilke
iHTEepTeKCcTyanbHe saapo» (3a I'. JleHHMCOBOIO), KyJM HaJleXaThb XYJIOXKHI TEKCTH, IO
BIJIMOBIAAIOTh OCBITHHOMY KAHOHY, MICTSATh IMEHA ICTOPUYHUX Ta KYJIbTYPHHX [iSYiB,
HAMBaXXIHBIIII COIIABHO-ICTOPUYHI ()aKTH Ta OCHOBHI ITaM’TKH Tomio [6, c¢. 153].

Ha namy nyMKy, BaXJIMBUM YMHHUKOM TBOpPEHHS TekcTy pomany Jl. KopHiit «I oHuXMapHUK»
€ KaTeropisi IHTEP/IMCKYPCUBHOCTI, IO 3a3HAYCHO HABITH HA CIOXKECTHO-3MICTOBOMY PiBHI: aBTOPKa,
OIHCYIOUYH TEPCOHAXKIB, MPHUIULIE YyBary iXHIM 3B’s3KaM 3 KYJIbTYPHUM MPOCTOPOM, 30KpeMa
JTepaTypHUM. YCl IIEPCOHAXI IPEACTABICHI SK Cy0 €KTH MOBJICHHEBOI B3a€EMOJIII XYIOXKHBOI
KOMYHIKallii, OCKUJIbKH AJIsl CHOKETOTBOPEHHS U PO3YMIHHS € BAXJIMBUM «3aHYPEHHS» B JUCKYPC
XYJIOXKHBOI JIiTepaTypu. TyT IHTEPTEKCTyaIbHICTh BUKOHYE W IPOrHOCTHYHY (YHKIIIO, TOTYIOUH
quTaya 10 CIPUHHATTS «MOXKIMBHUX CBITIBY», TOMY IO B MOBJIEHHI TOJIOBHOI I'epOiHl AJIHH BXe
IpeCTaBIeHa 0araTomapoBIiCTh KYJIBTYPHOTO IMPOCTOPY: Xoua 0doci ne po3ymilo, AK mo MeHi
80AEMbCSL HE PO3IPEAMUCS MIJNC PeabHICII0 KHUXNCHOMWO Ui 0OpasHicmio xyooxcuuxa? (7, c. 206).
XapakTepHo, 10 AJiHa HE KOKE PO PO3PUB MK KHIKHOIO PEUTHHICTIO 1 «CIIPABKHIMY )KUATTSM, a
PO3MOLISIE CBOKO YBAry MiXK JKHBOTIMCOM Ta KHUTAMH.

IuTeprekcTyanpHICTh BBaXKAEMO TEKCTOTBIPHMM YMHHUKOM y POMAaHi, OCKUIBKM KOXXHA
CTPYKTypHa YacTHHA TBOPY Mae OOOB’SI3KOBUM CIEMEHT JOMOMIXHOIO TEKCTy — emirpad.
I. Koneraesa yHanexHoe emirpadgu A0 IOMOMDKHOTO TEKCTY, KOMIOHEHTH SKOTO YTBOPIOIOTH
pa3oM i3 OCHOBHHM TEKCTOM MeraTekcT [8]. JomomMiKHHIA TEKCT, 3a CIOBaMH JOCIIIHHUII, 1e
MHOkHHa (Bl | 1o 7-8) TeKCTOBUX MOBIIOMJEHb, IO (HaKyIbTaTHUBHO CYNPOBOIKYIOTH
OCHOBHUHN TEKCT, a TAKOXX € I[IHHICHO BTOPMHHMMM Ta IIParMaTM4HO JIOIIOMDKHHMH, TOOTO
CKEpPOBAaHMMU Ha ONTHMI3allil0 (PYHKIIOHYBaHHSA OCHOBHOTO TeKcTy [9]. CTpyKTypHO poMaH
CKJIQJIA€ThCS 13 CEMHU PO3JIUIIB, CIUJIOTY Ta CIOBHUYKA. Y KOXKHOMY PO3JIUI — II0 YOTHPH
HiAPO3ALTN, BUHATKOM € IIOCTHH PO3AUL, y SAKOMY CTPYKTYPHHMX YacTHH JIHIIE TpH. Y CBOKO
9yepry KOKHUI erirpad 3a 3MICTOM IIOB’A3aHO 3 Ha3BOIO MIJPO3/UTy Ta 3 HOTO 3MICTOM, YCHOTO B
pomaHi ABAAIATh CIM emirpadiB. Y mepmoMy po3Iaiii iHTPOIYKTHBHOTO XapaKTepy aBTOpP
obupae ypuBkm 13 TBOpiB cyudacaHux moeriB K. Mockambis, JI. Kocrenko, O. Cracuka Ta
C. Xangana. B iHImmx po3ainax, oKpiM I1’TOro, IepeBakac cydacHa yKpaiHChKa I0e3is, TOl sK
y II'SITOMY — KJIACHKA YKPaTHCBKOI JriTeparypu: murat 3 TBopyocTi Jleci Ykpainku, 1. dpanka,
O. Onecs 1, sixk BUHATOK, [. Uybas. Maiixke Bci emirpadgu — 3 ykpaiHChKoi moe3ii Ta (obKIopy.
Bunsitok craHoBuTh enirpad-uurara 3 biounii: .../ 6yoe eecenxa y xmapi, i nobauy ii, wob
nam’smamu npo GiuHUll 3anosim misxc bozom i midc KodCHOM0 JHCUB0I0 Oyuiero 8 KOJICHOMY miji,
wo 6ono na zemni. bionia. Knuea Bymms, 9. OcraHHIM po3ail poMmaHy mae emirpad pyoai
O. Xaiutsma: Koau Tu, miti 'ocnoou, Bcecsim meopus, Mene mu y noomy 3 Opionuyox meopus? 1
8YUHKU NO2aHi ma eapni Moi — Yce nanepeo nponucaeé mu 3eopu? BBaxaeMo, 1o enirpad i3
b10ui1, po3milieHuit Maiike B IIEHTPl TEKCTY, Ta nuTyBaHHs O. XaiisiMma HaIpUKIHI MalOTh 3a
METY BBECTH TTTHOOKUI KyIbTYpHUH IIap YKPAiHCHKOI KyAbTYPH B KOHTEKCT CBITOBOi KYJIbTYpH.
3Bakarouu Ha 1i€, aKTyali3allisl JUCKYpCY JIiTepaTypH, HEpeayciM XyA0XKHbBOI, TOCTAE JOTIYHOIO
1 BUTIPABIAHOIO: MEPCOHAKI OOMIHIOIOTHCS LIUTATAMU, ATI031sIMH, IPU UBOMY J100pe po3yMir0dH
OJIHE OJIHOTO, 3aJMIIAIOYUCh B OJHOMY KYJIBTYPHOMY KOHTEKCTI. 3BiJICM U IIIJBUIICHA
allt031iHICTh TEKCTY, HACHYEHOTO NpEleIeHTHIMU IMEHaMH 1 BUCTIOBIEHHAMH, Hamp.: Ocb 6oHU
3apasz He 8edymb BUCOKOIHMeNeKmyaibHi beciou npo irocogiro Hiywe uu sasxcky doaro Bau
lToca. I euaenaemocs, cryxamu npo me, ax lean Mayvo cnanue ceoi mewimu, 3a0pimaguiu 0ins
sampu, a moodi mycus bocum ixamu 0o Jlveosa, ne menw yixaeo, awixc uumamu Koenvo uu
Mapkeca... (7, c. 168). 1loHATTA mpeLeaeHTHOCTI B JIHIBICTUMHOMY BUTIYMad€HHI I'PYHTOBHO
Bucsiiieno B npausx /l. ['yaxosa, B. Kpacnux, FO. Copokina Ta in.
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KinbKicTh HaBeICHMX MPELEACHTHUX IMEH Ta LUTAT Maike OJHAKOBA: y POMaHi 3rajiaHi
Apucrodan, 'omep, Kadxa, Bonsrep, Kax Jlakan, Hime, I'ere, Tomac Mans, I'oross, bopxec,
Mapraper Miryemur 1 Tapac llleByenko. fIKmo HaBeOEHO LHUTATH, TO ICPCBAXXHO BOHHU €
TOYHMMH Ta aTpuOyTOBaHWUMU, Hamp.. "4 max nobao moro Ipunky, Ak Hibu i He 10OU8 we
HIKONU 30 08a0UAMb 08a POKU POOUHHO2O0 3 Helo dcumms. S 6e3ynunHo 2080p1o il HAUHINCHIULL
cnosa. Munyroce Hero, 6ecb nepenosreHull 00 Hei 2aubokor Hixchicmio... Tak, s 10o0 ii, MO
Ipunxy, i 3 moeo wacausuu”...[{e 3i "[lJooennuxa O. /[osxcenka" (7, c. 57). Ane TpamistoTbes i
HeaTpuOyTOBaHi, 1 TpaHC(HOPMOBaHI IUTATH: HAIp.: — I 2r0buw Yy semaro 3icpimy i conye, wo
muxo ecmae. / Q0auyus nig0eHHo20 8impy max cxoxce Mmeni Ha meoe....(7, c. 188) — 1e Tekct
HIiCHI Cy4JacHO! yKpaiHChKoi crmiBauku M. Bypmaku, eauna neatpuOyToBaHa IHUTaTa B POMaHI.
Llutatn BUKOHYIOTh Y pOMaHI ¥ MapoJIbHY (PYHKIIIIO, IO JIomoMarae igeHTUdIKaIli 3a 03HaKOK
«CBIMY» — «ayxui», Hanp.: Xouwew 3azadky? Koau osepi ne dsepi? — zanumye Kaowcan. Anina
3Ha€ 8i0no6iosb. Bona maxoorc nooume Kinea. — Konu eonu eiouuneni! — gionogioae Anina i
8i0uy6ac, Wo 60HA 3apas GIOKpUAc 0OHI 3 HuX, wiupokum nopyxom naecmisic (7, c. 132).

BaxnuBy ponb y CTBOPEHHI IHTEPTEKCTY B POMAaHI BIAIIPAOTh ato3li: Tak, Micue
MeIIKaHHs AJIIHM — MaHcapja IJ] JJaxoM — TICHO [OB’sA3aHE Yy CBIJIOMOCTI uuTayda i3
OMOBIIaHHSAM Ta MyabT(hiIpMOM mpo Kapncona, mo »kuBe Ha Aaxy, TOMY Lied HEpCcoOHax
3rajlanuil 1Biui, ynepimie AuliHa TOPIBHIOE 3 UM HepcoHaxeMm cebe: Moowcna cnoxiuno
npo2yn0eamucs, yasiaoyu cebe npunyecoio 3 kazxu Anoepcena "Kpecano" abo Kapaconom, wo
arcuse na oaxy (7, c. 13), Bapyre — Kaxana, mo cras ii cycimom: Yey! Kaowcan na oaxy! A mo’ i
Kapacon, minbku 3amicme momopuuxa @aospa (7, c. 131). Anina ipoHizye 1 HaJ NPI3BUCHKOM
Cawka: KaxaH, ajpke KaXaHu U crnpaBi KUBYTh IiJ JaXxOM a00 Ha rOpuUlli, i HAJ TUM, IO
Kapscon mir nmitatu 3a 10moMororw MoTopurka, a Kaxkan «ritae», koau rpae Ha GIosipi.

3a3Ha4MMoO, 1[0 YACTOTHUMH B TEKCTI € TMpeleIeHTHI BUCIOBICHHS: ahopu3Mu, MPHUCIiB’ s
Ta NPUKa3KW, Hanp.. Beaowcai, Anino. Pazom i3 600010 He suxiionnu oumuHy. He Hawkoow!
(7, c. 256). BaxXMBUM y pO3BUTKY CIOXKETY BBAXKAEMO 1 TATHHCHKUI BUCIIB, II0 HOTO MOOAYUTH
AJllHa B OJIHOMY 3 OCTaHHIX CHOBWJIHL: Aznina cmoims neped 3akpumumu osepuma. Ha Hux
BeNUYE3HUMU YePBOHUMU Timepamu 00auiuso susedeno. "Alea jacta est". Bona wmosxae 0sepi
eneped, eonu aecko niodaiomocs... [IJo mam? (7, c.252). IlorpakTOByeMO 1€il €IEMEHT $IK
ano3ilo Ha «bo)kecTBeHHY Komenito» JlaHTe, e Hax ABepUMa TOpUIH clioBa «3alull HAIIlo,
KOKCH, XTO CIOJI BXOJIUThY», a BUCIIB «Alea jacta est» € mpereIeHTHIM BUCIIOBOM, IO O3HAYAE
«KkepeO KHHYTO» — clloBa, mpumucadi llesapro, skuit HIOUTO IX MPOMOBUB IEpel TUM, 5K
nepeiitu PyOikon.

V TekcTi HaBeIeHO ¥ yKpaiHChKI IMPHUCIIB’S 1 MPUKa3KH, ane ix HeOarato: He 6ysae 31a,
sake 6 Ha O0obpe He sutiuino. Ox i He MOOUNA KOAUCHL MO NPUKA3KU, d AKUO NOMIpKYeamu?
(7, c. 125); Xmo pano ecmae — momy boe oac! (7, c. 44); Tu sc mene niomanyna! Teos mama
maxka 6yna i cecmpa maxa oyaa! Iliomanyna, niosena! — uye 3a cnunorw 3HAUOMUL 2NY3IUBUL
eonoc  (7,¢.39). Moxkemo 3poOMTH  BHUCHOBOK, M0  IHTEPTEKCTyalbHI  CIEMCHTU
BUKOPUCTOBYIOTBCS B POMaHI HE ISl TPUKPAIICHHS TEKCTY, a [ CTBOPEHHS LILIICHOTO
PI3HOIUIAHOBOT'O TBOPY, MOB’S3aHOT0 BOJHOYAC 1 3 YKPATHCHKOIO, 1 31 CBITOBOIO KYJILTYPOIO, 1 3
XPUCTUSHCBKOIO PEINITI€T0, 13 HAPOAHUMHU BipyBaHHIMH.

Po3mupenns kareropii IHTEPIMCKYPCUBHOCTI B1I0YBA€EThCS YEPE3 IIOCUIIEHHS Bi3yasi3allil
B CIPUHHATTI TBOPY, LIO0 3YMOBIEHO aKTyali3alll€l0 AUCKYPCY KUBOMHUCY. [ 00OBHA TepoiHs €
JIOHBKOIO XY/I0’KHMKA 1 caMa HaByaeThcsl B XY/OKHIN aKajieMii MUCTEITB, 3B1/ICH i HACHYECHHS
TEKCTy TMpeleIeHTHUMU IMEHAMU — Ha3BaMHM BIiOMHX JKHUBOMHCHHUX MIeIeBpiB, IMEHaMH 1
MPI3BUIIAME XYJIOKHUKIB, HaIp.: Bumanvosysanra eona ceoi «uiedespuy He abude, a nopao iz
«/lanaero» Pemopanoma ma «Kinkamu 6 cady» Mone (7,c. 12). Y TakoMmy pasi B 4HTadiB
BUHUKAIOTh HC MIKTEKCTOBI acoliailii, a Bi3yalibHI — 00pa3u BijanoByiHux kaptu. [. Kophii
HAMAaraeTbCsl  «BI3yali3yBaTW» XYAOXKHIA TEKCT, 3MYCUTH YHTada COpUMaTd Horo
6araToBHMIipHO, aIlCIIIOI0YH JI0 BiJIOMHX, 3HAKOBHUX TBOPIB CBITOBOTO MUCTCIITBA.

[{ixaBUM BUAA€THCS Te, IO B POMaHI1 KUIbKa pa3iB CIIOCTEPIraeMO MOCUJIAHHS Ha KapTUHY
Jleonapno ma Binui «Mona Jliza». Lleii npenenentHuii ()eHOMEH BHKOHYE POJIb 3aCaJHUUOTO
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CTPYKTYPHOTO EJIIEMCHTA: HOro BU3HAHO IICPBUHHHUM, CIIPABXHIM, TOHI $IK HACIIAYBaHHS €
«GanbIMBKOIOY», MifpoOkoro. Ymepuie mpo HEl 3ragye AJjiHa ITicias HEperisny B KiHOTeaTpi
kinoctpiuku «Tposp»: Hibu wapraman XyO0oocHux eupiwiue nepenmonymu camoeo /[a Binui i
nepenucas tioco «Mony JIizy», 3poousuiu it O10HOUHKOIO 13 CUTIKOHOBUMU 2ybamu. Ta Hateipute, wo
8in Oy8 ynegnenuli — ye y Hbo2o weoesp, a 6 a Binui max, mygpma... (7, c. 19). Hacrynnoro pa3sy
mpo «Mony Jlizy» 3ragye ii 6aTbko, SIK TpO KapTHUHY, 1[0 CIpPaBWIa Ha HBOTO JIy’KE CHIILHC
BPaXEHHS: ... A mam 6iH 3yCMpis ii, CyMHY HCIHKY i3 3a4Y008AHUM YCMIXOM HA YCMAX, SAKULL WeMKUM
CEPNAaHKOM HIJICHO 81UBAEMbCA 8 cepye. Bin bauue ii penpodykyii 6 kamanozax, 8 eHyukioneoisx, Ha
nraxamax. Ta ye ne sona, auwe it mine (7, c. 30). O6pa3 Monu Jlizu moctae B3ipleM KIaCHYHOL
KpacH, 10 Ma€ CYreCTUBHUI ¢EKT Ha PiBHI 3 IKOHAMHU — HAJIFXA€ Ta HAJIa€ BIPH 1 JIFOOOBI.

JIMCKypc MY3UKH TaKO aKTyaJIi30BaHO B POMaHI, Y TaKHil COciO MpeacTaBIeHo He JUIIe
JITepaTypHi Ta Bi3yallbHI MIKJUCKYPCHBHI 3B SI3KM, a W ay/ialibHi, HAUp.: /Jecb 3306Hi nouunace
ayHamu my3uka. Iominka i muxa 600HOYAC, HACUYEHA 2YCMUHOI0 6ape i pazom i3 mum Hiou
posipeana xeunamu cipcokux wnunie (7, c. 123). CeitocupuiHATTS AJIHU € CHHECTETUYHHM,
BOHa 0aunTh OapBM 3BYKIB Ta MAa€ TAJIAHT NMEPEBOAUTH MY3UKY B oOpa3u: Toti wian, moii azapmi,
My3uKa, AKi 3anononuay ii izcepedunu U nionepau 3i 6cix 60Kie, panmom cmaiomos yiiicmio i
BUNUBAIOMBCA HA NOTOMHO. ANiHI 30CMAEMbCA, MO8 HA OUmAYil pO3MANbLOBYI, 008ecmu,
sagapoysamu mi ninii, mi obpasu, croea, 36yku, ski euxmonuyaa ii yaea (7, c. 124). Cunecresis
HEMUHY4Ya B XYAOXKHIN TBOpYOoCTI ¥ TICHO TOB’si3aHa 13 1HTEPTEKCTyalbHICTIO Ta
IHTepMeIATBHICTIO. Y OyKBATLHOMY HEPEKIIall CHHECTE311 03HAYAE «OIHOYACHE BIIIYTTSI», alle
B HayIll OLTBIN TIONMIUPCHUM € TCPMIH «MDKYYTTEBUM 3B’SI30K». YBara BUCHUX-JTIHTBICTIB J10
¢dbeHoMeHy cuHecTe3il 3yMOBJIEHA BHUBYCHHSM ICHUXOJOril Xya0XHbOI TBOpYOCTL. b. Yopd
BBaXKae, 10 II€ SBUINE MOTJIO O CTaTH OLTBIN CBIJIOMHUM 3aBJSKH JIHTBICTUYHINA MeTaopruyHi
CHUCTEeMi, SIKa MOK€ TIepeaBaTH HENMpOCTOPOBI YSBIEHHA 3a JOMOMOIOK IIPOCTOPOBUX
tepminiB [10, c. 195].

['ooBHa repoiHs came Tak CIpHMae CBIT 1 MIACBIIOMO po3yMie, IO W iHII BHAATHI
TBOPIIl CIPUMMAIM HOIO CXOXKUM YMHOM: Tenep Anina, 30aembucs, 3Hae, Ak Bisanvdi nanucas
ceoi «llopu poxy». Bin npocmo ciyxae oyeu Katihosuii 0ekoau mynim, 0eKonu psacHuu 6ie du
npocmo Kpoxu dowy... Bce mace ceoro b6apsy, ece — civo3su, cmix, 6ins, acypba i nasime 2pix. I éce
ye yacmumnku 0in020, AKi 00aUIUBO 3I0PAHI 6 PO3KIWHOMY DYKEemi 8eceik0o8o2o cnekmpy 0ape
(7, c. 14). CunecTeTHYHICTH CBITOCIIPUMHATTS TOJIOBHOI T€POIHI € OJTHUM 13 BaXKJIMBUX MapKEPiB
IHTepIUCKYPCUBHOCTI B poMmaHi «['OHMXMapHHK». Y TBOpi 3rajlaHi KJIaCHYHI MY3U4YHI TBOPH:
«Anaxio» Anwbinoni, «Micsiana conara» berxosena; «[lopu poky» BiBanbi; BaXIHBY poJb
BIIrpalOTh 1 KoMmosulii cydacHUX wMmy3uuHux rpynu «Ilmau €pemiin, «Okxean Emb3ny,
«duimpo». OTke, CUHECTE3iss € OJHHM 13 BXIMBUX CKIAJHUKIB IHTCPMCHIAIBHOCTI Ta
inTepauckypenBHOCTI. 1o cTocyeThest TeKCTY poMaHy «[ OHHXMapHUK», TO B ISTKUX BUTAJIKAX
CHUHECTCTHYHI [OCUJIAHHS € HE BTOPUHHMMH, a IIOCIAAI0Th YiJIbHE MiCLE, HA HHUX 3pOOJICHO
CMMCJIOBUH aKICHT JJIsl TIMOIIOro po3yMiHHS CBITOCIPUMHSATTS FOJOBHOI I'€POiHi.

Mi@onorigHo-(pONBKIOPHII AUCKYPC € OJHUM 13 HAHBAKIMBIIIUX Y TEKCTOTBOPEHHI pOMaHy.
®dikcyeMO OHIMHU (PONBLKIIOPHOTO MOXOPKEHHS: aHTPONOHIMU [ oHuxmapHux, Ipadobyp, IOpiii-
3micbopeyw, /[io; MihOHIMU 0B0OVUIHUK, GIMPAHUK, HEUUCMUL, YNUP, XapaKmepHuK; TONOHIMU Jluca
eopa, lllambana, Bicv 3emni, Ilyn 3emni. 1o midosoriaHo-QoIbKIOPHOTO JIMCKYPCY HaJIeKaThb
Ka3KH Ta JiereHau: npo Micsmp-Tananaiiko; npo [a3my, 4us IpyKrHa cTana 03epoM; PO KPacyHIo
AHnuky, 110 3ryouna JBOX OpaTiB 4epe3 CBOEC POCKINTHE BOJIOCCS, SKE CTajlo0 KBiTaMU —
enenbBeiicom. Y Ka3kax, po3kasaHux y Kapmarax, diibHe Miclie Mociiae yKpaiHChKU (HOIBKIOP.
Ko x Aunina susBossie jiymry Canika B ['iMaiasix, onucani 11ojiii IpyHTYIOTBCSI HA €BPOIEHCHKIN
Mi(hoITOTIi: Mepen Hero MOoCTarTh hpamuuku (Bopomapi Yucmunuwa) — MidoTtaBp, Mapma, KaGan
ta Turp. TloejnanHs €BpONCHCHKOI Ta JaBHBOYKPATHCHKOT MiQoOJIOrii € Ie OJIHUM 3aco00oM
BBEJIEHHS YKPATHCHKOI KYJIbTYPHU Y CBITOBHI KOHTEKCT.

BucHoOBKM 1 nepcrneKTHBHU JocaizkeHHsA. Poman «['OHMXMapHHUK» € B3IpLEM Cy4acHOI
IHTENIEKTYalIbHOI MPO3U, BOJHOYAC aJalNTOBAHOI A PO3yMiHHS MosoAoro uumrada. CydacHe
yKpainceke ¢entesi nepecrae OyTr IPOCTO «KA3KOI0» 1 CTAE CKIAAHUM LIUIMM, PO3PaXOBaHUM Ha
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IHTCIICKTYIBHOTO YNTA4a, SIKUH CHPOMOXKHHUH «3UHUTATH» BCl PIBHI [UIA TOTO, MO0 MOBHIMIIC
OCMHUCIIUTH 3aKNIaJeHi TMiATEKCTH, CUMBOJIM Ta apxeTunu. Y pomaHi «[OHUXMapHUK»
CIIOCTEPIraeMoO JIITCPATYpHY CTHII3ALiI0 YKPAalHCHKMX HApOAHUX BipyBaHb Ta MipoyOrivyHmx
ysiBiAeHb. Mi1(oJIOTIYHUI AUCKYpPC HAKJIaa€ThCs Ha JITEpaTypHU, Bi3yaldbHUI Ta ayJianbHUi
JUCKYPCH. IHTepAUCKYPCUBHICTD 10IOMAra€ CTBOPUTU BUIAUIMBE MEPEKUBO TEKCTY, HACHUCHE
TITEpaTypHUMHU ajTI031IMU, BIJICUJIAHHSIM JI0 CBITY MHUCTCIITBA, HAPOJHUMHU TPAJMINISIMU Ta
(OTBKIOPHUMHU TEKCTaMU. BUAA€ThCA MEPCNIEKTUBHUM MOJAIBIIE JOCITIIKEHHS Mi(OIOTIUHUX
Ta (OJILKJIOPHUX MOTHUBIB Y pOMaHi JUIsl OLIBIT PI3HOOIYHOI'O PO3YMIHHS PI3HUX THUIIB JUCKYPCY.
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INTERDISCURSIVITY IN MODERN UKRAINIAN FANTASY
(ON THE MATERIAL OF THE NOVEL BY DARA KORNIY “HONYKHMARNYK”).
Abstract. Introduction. Text-discursive research in modern linguistics unites text-centric and

anthropocentric approaches, which causes simultaneous study of language units in the system and in
functioning. Interdiscursivity, as a textually-discursive category, along with intertextuality and
intermediality, manifests dialogical links of the text with other texts and determines its place in the
cultural and linguistic space.
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Purpose. The purpose of the article is to define the notion of interdiscursivity, delineating it with
intermedia and intertextuality, determining the place of modern Ukrainian fantasy in world culture, and also
to reveal the features of text interaction with the discourses of literature, painting, music and folklore.

Methods. In the study of the text, we used discursive analysis, critical, cognitive, descriptive and
quantitative methods.

Results. We consider intertextuality and interdiscursivity as a text-producing factor in the novel,
because each structural part of the work is equipped with an epigraph. Almost all epigraphs refer to the
Ukrainian literature, except for quoting the Bible and Omar Khayyam. An important role is played by
precedent names, accurate and attributed citation of the work of world literature. No less important are
the allusions used in the novel's text (Andersen's tales, Astrid Lindgren, Dante's Divine Comedy, classical
literature are mentioned). Sometimes there are Ukrainian proverbs and sayings. Literary discourse helps
to create a diverse text and introduce it into the context of world literature. Discourses of painting and
music are also important for understanding the text. Basically, classical works of music and fine arts are
mentioned. The main heroine of the novel is an artist, like her father, so we see the continuity of
generations and world cultural heritage. The role of the mythological-folklore discourse determines the
title of the novel («Honykhmarnyky), as well as the presence of onims of folklore origin. In the text there
are fairy tales and legends, references to myths and folk beliefs.

Originality. Ukrainian fantasy has not been studied by linguists. At the same time, modern
Ukrainian fiction literature ceases to be mass and focuses on an educated, intellectually developed reader
who will be able to recognize various cultural layers. In the center of attention is the novel by modern
writer Dara Kornii, whose work deserves more detailed research.

Conclusion. Interdiscursivity, which is a text-generating factor, helps to create a complex and
interesting text for analysis, full of literary, art criticism, folk traditions and folklore texts. In the novel
there is a literary stylization of European and Slavic mythological representations. We consider
promising a more profound study of mythological and folklore motifs in the novel for a more diverse
understanding of the different types of discourse.

Keywords textuality, intertextuality; discourse; modern Ukrainian fantasy; metha-text; artist's
comunication; synesthesia.
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